Prva modlitba Josepha Smitha
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Text: George Manwaring, 1854-1889 Histéria Josepha Smitha 1:14-20, 25
Hudba: Sylvanus Billings Pond, 1792-1871; upravena Jakob 1:5

A. C. Smythom, 1840-1909


https://www.churchofjesuschrist.org/study/scriptures/bofm/jacob/1?id=p5&lang=slk#p5

